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Europeisk arresteringsorder

Denna order har utftirdats av en behörig rättslig myndighet. Jag begär att nedan nämnda person skall
gripas och överlämnas ftir lagforing eller ftir verkställighet av ett fängelsestraff eller annan
frihetsb erövande åtgärd.

a) Information om den eftersöktes identitet:

Efternamn: Söderholm
Förnamn: Maria Camilla
Flicknamn i ftirekommande fall:
Alias i ftirekommande fall:
Kön: Kvinna
Nationalitet: Sverige
Födelsedatum: 9 februari 1988
Födelseort: Västerhejde, Gotlands län
Bostadsort och/eller känd adress: Follingbo Klinte 435, Visby
Om uppgift finns, det eller de språk den eftersökte ftirstår: Svenska
Utm ärkande d raglbeskrivnin g av den eftersökte:

Foto och fingeravtryck av den eftersökte, om dessa finns titlgängliga och kan överlämnas,
eller kontaktadress ftir den person som kan tillhandahålla information eller DNA-profil (om
denna information finns tillgänglig ftir överftiring och inte har bifogats):
Nationella operativa a , Internationella enheten, se nedan under I

b) Beslut på vilket arresteringsordern grundas:

1. Häktningsbeslut eller verkställbart rättsligt beslut med samma verkan: Häktningsbeslut
Gotlands tingsräff den 5 april 2023,8 342-23
Typ: Häktningsbeslut i utevaro

2. Verkställbar dom:
Betecknin

c) Uppgifter om straffets längd:

1. Maximal längd ftir det fängelsestraff ellei den frihetsberövande åtgerd som kan dömas ut
fiir brottet eller brotten: grovt bedrägeri: maximalt 6 års fiingelse, bedrägeri: maximalt 2 års
fängelse, utpressning: maximalt 2 års fiingelse

2. Längd för det fängelsestraff eller den frihetsberövande åtgerO som har dömts ut:

Straffsom återstår att
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d) Ange om. personen var personligen närvarande vid den fiirhandling som ledde till
beslutet: IEJ TILLAMPLIGI

1. n Ja, personen var personligen närvarande vid den fiirhandling som ledde till
beslutet.

2. tr Nej, personen var inte personligen närvarande vid den fiirhandling som ledde
till beslutet

3. Om ni har kryssat i rutan vid punkt 2 ovan., var vänlig och bekräfta att något av
fiiljande ftireligger:

3.1a Personen kallades personligen den . . . (dag/månad/år), och
underrättades därigenom om tid och plats ftir den ftirhandling som ledde till
beslutet och underrättades om att ett beslut kunde meddelas även om han eller
hon inte var personligen närvarande vid fiirhandlingen,

ELLER

3.1b Personen kallades inte personligen, men på annat sätt faktiskt
underrättades officiellt om tid och plats ftir den fiirhandling som ledde till beslutet,
på ett sådant sätt att man ofvetydigt kan slå fast att han eller hon hade kännedom
om den planerade ftirhandlingen, och underrättades om att ett beslut kunde
meddelas även om han eller hon inte var personligen närvarande vid
fiirhandlingen,

ELLER

3.2 Personen, i vetskap om den planerade fiirhandlingen, hade gett i
uppdrag åt ett juridiskt ombud som antingen utsetts av den berörda personen eller
av staten att fiirsvara honom/ henne vid ftrhandlingen och fiirsvarades faktiskt av
ombudet vid fiirhandlingen,

ELLER

3.3 Personen delgavs personligen beslutet den . . . (dag/månad/år) och
underrättades uttryckligen om rätten till fiirnyad prövning eller överklagande och
om rätten att Iä delta och få själva sakfrågan prövad på nytt även mot bakgrund
av nytt bevismaterial, vilket kan leda till att det ursprungliga beslutet upphävs,
och
n Personen fiirklarade uttryckligen att han eller hon inte bestred detta beslut,

ELLER

n Personen begärde inte fiirnyad prövning eller överklagande inom den
tillämpliga tidsramen.

ELLER

Personen hade inte personligen delgetts beslutet men

- kommer personligen och utan dröjsmål att delges detta beslut efter
överlämnandet, och

u
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- kommer vid delgivandet uttryckligen att underrättas om rätten till
förnyad prövning eller överklagande och om rätten att få delta och få
själva sakfrågan prövad på nytt även mot bakgrund av nytt
bevismaterial, vilket kan leda till att det ursprungliga beslutet
upphävs, och

- kommer att underrättas om den tidsram inom vilken han eller hon
måste begära fiirnyad prövning eller överklagande, dvs. - dagar

4. Var vänlig ange, ftir den ruta ni har kryssat ftir ovan under punkt 3.1b,3.2 eller 3.3, hur
villkoren i fråga har uppfyllts:

e) Brott:

Denna order berör totalt 5 brott.

Beskrivning av de omständigheter under vilka brottet eller brotten begicks, inklusive
tidpunkt (datum och klockslag), plats och den eftersöktes grad av delaktighet i brottet eller
brotten:

1. Grovt bedrägeri
Camilla Söderholm har genom vilseledande förmått Henrik Sturesson att vid 25 tillf?illen överföra
sammanlagt959 631 kronor till henne. Vilseledandet bestod i att uppmaningarna och mottagandet
av överftiringarna skett under ftirespegling att de utgjorde lån, betalning ftir hovslagare,
veterinärkostnader ftir hästar, en kryssningsresa i Medelhavet samt kostnader for inköp av en ny
häst. Hon har uppmanat till och mottagit överöringama trots att hon saknade vilja eller ftirmåga att
betala tillbaka pengarna och/eller genomföra resan samt att uppgifterna om veteriniirkostnader samt
hovslagare och inköp av ny häst var falska. Camilla Söderholm har därutöver genom vilseledande
formått Henrik Sturesson attlänaut pengar till en hyrbil och flyttkostnader i Italien för 36 999
kronor under förespegling att hon skulle hjälpa en tvillingsyster att flytta sitt bohag i Italien, trots att
hon saknade vilja eller ftirmåga att göra det och trots att hon inte har någon tvillingsyster och som
därftir inte heller bor i Italien. Detta foranledde Henrik Sturesson att betala för flyttkostnaderna.
Camilla Söderholm lurade på ovan sätt Henrik Sturesson att överftira och betala sammanlagt 959
63 1 kronor till/ör henne. Det hände vid 25 tillfiillen under perioden den 27 jvni 2022 till den 15
november 2022 pä okänd plats i landet eller vid Follingbo Klinte 435, Visby. Henrik Sturesson
handlingar innebar vinning for Camilla Söderholm och skada ftir Henrik Sturesson. Camilla
Söderholm har i vart fall vid ovan angivna tider och platser, i syfte att dölja att pengarna hänör från
brott eller att främja möjligheterna ftir någon att tillgodogöra sig egendomen, upplåtit sina konton
f<ir mottagande och förvaring av pengar som frånhänts Henrik Sturesson genom brott och därefter
omsatt pengarna. Camilla Söderholm begick gärningama med uppsåt.

2. Grovt bedräseri
Camilla Söderholm har genom vilseledande ftirmått Elias Gladh att vid 21 tillf;illen överftira
sammanlagt 1.169.828 kronor till henne. Vilseledandet bestod i att uppmaningarna och mottagandet
av överföringama skett under ftirespegling att de utgjorde lån, betalning forveterinärkostnad,
medicinska behandlingar samt kostnader i samband med inköp av en dialysmaskin från utlandet.
Hon har uppmanat till och mottagit överforingarna trots att hon saknade vilja eller ftirmåga att
betala tillbaka pengama och/eller köpa dialysmaskinen samt att uppgifterna om de medicinska



behandlingarna veterinärkostnaderna var falska. Camilla Söderholm lurade på ovan sätt Elias Gladh
att överftira och betala sammanlagt 1.169.828 kronor till/för henne. Det hände vid 2l tillftillen
under perioden den 6 maj 2020 till den 26 aprll2021 på okiind plats i landet eller vid Follingbo
Klinte 435, Visby. Elias Gladh handlingar innebar vinning ör Camilla Söderholm och skada for
Elias Gladh. Camilla Söderholm har i vart fall vid ovan angivna tider och platser, i syfte att dölja att
pengama hänör från brott eller att ftamja möjligheterna for någon att tillgodogöra sig egendomen,
upplåtit sina konton ör mottagande och ftirvaring av pengar som frånhänts Elias Gladh genom brott
och därefter omsatt pengarna. Camilla Söderholm begick gärningarna med uppsåt.

3. Grovt bedräeeri
Camilla Söderholm har genom vilseledande förmått Elias Malmberg att vid ett stort antal tillfiillen
överftira 670 484 kronor till henne. Vilseledandet bestod i att uppmaningarna och mottagandet av
överfciringarna skett under ftirespegling att de utgjorde lån, betalning för köp och kostnader utav
häst, medicinska behandlingar och en dialysmaskin. Hon har uppmanat till och mottagit
överftiringarna trots att hon saknade vilja eller ftirmåga att betala tillbaka pengarna samt att
uppgifterna om de medicinska behandlingarna och köpet av hästen varit falska. Camilla Söderholm
har därutöver genom vilseledande örmått Elias Malmberg till att ta ett lån på 206 000 Kronor hos
Lån och Sparbanken och överftira hela summan till Camilla med forespegling om att Camilla skulle
låna pengama fiir att kunna betala ut ett gammalt ex. Camilla Söderholm lurade på ovan sätt Elias
Malmberg att överfiira och betala sammanlagt 87 6 484 kronor till/for henne. Det hände vid 3 I
tillf;illen under perioden 12 aprll202l tlll och med den 16 maj2022 på okänd plats i landet eller vid
Follingbo Klinte 435, Visby. Elias Malmbergs handlingar innebar vinning för Camilla Söderholm
och skada ftir Elias Malmberg. Camilla Söderholm har i vart fall vid ovan angivna tider och platser,
i syfte att dölja att pengarna härrör från brott eller att främja möjligheterna fiir någon att
tillgodogöra sig egendomen, upplåtits sina konton för mottagande och förvaring av pengar som
frånhänts Elias Malmberg genom brott och därefter omsatt pengama. Camilla Söderholm begick
gärningarna med uppsåt.

4. Bedrägeri
Camilla Söderholm har genom vilseledande förmått Diana Osta att vid fem antal tillftillen överföra
sammanlagt32 253 kronor till henne. Vilseledandet bestod i att uppmaningarna och mottagandet av
överftiringarna skett under örespegling att de utgjorde lån samt betalning vid köp av en resa till Sri
Lanka. Vilseledandet skedde under perioden 19 oktober till och med 10 december 2022 pä okänd
plats i landet eller vid Follingbo Klinte 435, Visby. Camilla har uppmanat till och mottagit
överftiringama trots att hon saknade vilja eller fiirmåga att betala tillbaka pengarna samt att
uppgifterna om lånen och resan till Sri Lanka varit falska. Diana Ostas handlingar innebar vinning
for Camilla Söderholm och skada fcir Diana Osta. Camilla Söderholm har i vart fall vid ovan
angivna tider och platser, i syfte att dölja att pengarna härrör från brott eller att främja möjligheterna
f<ir någon att tillgodogöra sig egendomen, upplåtit sina konton f<ir mottagande och ftirvaring av
pengar som frånhänts Diana Osta genom brott och därefter omsatt pengarna. Camilla Söderholm
begick gärningarna med uppsåt.

5. Utpressnine alt. penningtvättbrott
Camilla Söderholm har genom olaga tvång fiirmått Sara Spetz att i två betalningar
överfora sammanlagt 173 400 kronor till henne. Tvånget bestod i skriftliga meddelanden till Sara
Spetz offentligt registrerade mobiltelefonnummer innehållandes hot om att skada målsägande Saras
make under hans pågående vistelse i häkte, om Sara inte överförde pengar till angivet
kontonummer. Camilla Söderholm tvingade på ovan sätt Sara Spetz att överf<ira och betala
sammanlagt 173 400 kronor till/för henne. Det hände i två överftiringar vid ett tillftille lördagen den



25 februari 2023 pä okänd plats i landet eller Follingbo Klinte 435, Visby, Region Gotland. Sara
Spetz handlingar innebar vinning ftir Camilla Söderholm och skada för Sara Spetz. Camilla
Söderholm har i vart fall vid ovan angivna tider och platser, i syfte att dölja att pengarna härrör från
brott eller att främja möjligheterna för någon att tillgodogöra sig egendomen, upplåtit sitt konto ftir
mottagande och ftirvaring av pengar som frånhänts Sara Spetz genom brott. Camilla Söderholm
begick gärningarna med uppsåt.

Brottets eller brottens beskaffenhet och brottsrubricering samt tillämplig lagbestämmelse:
Grovt bedrägeri, 9 kap 3 $ brottsbalk (1962:700)
Bedrägeri, 9 kap 1 $ brottsbalk (1962:700)
Utpressning,9 kap 4 $ brottsbalk(1962:700)

I. Markera i fiirekommande fall om det rör sig om ett eller flera av ftiljande brott som i den
utfiirdande medlemsstaten kan leda till f?ingelse eller annan frihetsberövande åtgärd i minst
tre år enligt den utfiirdande medlemsstatens lagstiftning:
n Deltagande i en kriminell organisation
n Terrorism
tr Människohandel
n Sexuellt utnyttjande av barn samt barnpornografi
n Ohglig handel med narkotika och psykotropa ämnen
n Olaglig handel med vapen, ammunition och sprängämnen
n Korruption
X Bedrägeri, inbegripet bedrägeri som inriktar sig mot Europeiska gemenskapens

ekonomiska intressen enligt konventionen av den26juli 1995 om skydd av
Europeiska gemenskapernas finansiella intressen.

X Penningtvätt
n Penningftirfalskning, inklusive ftirfalskning av euron
tr IT-brottslighet
n Miljöbrott, inbegripet olagtig handel med hotade djurarter och hotade växtarter

och växtsorter
n Hjälp tilt olaglig inresa och olaglig vistelse
n Mord, grov misshandel
n Ohglig handel med mänskliga organ och vävnader
n Människorov, olaga frihetsberövande och tagande av gisslan

n Rasism och främlingsfientlighet
n Organiserad stöld och väpnat rån
n Ohglig handel med kulturfiiremå|, inbegripet antikviteter och konstverk
n Svindleri
X Beskyddarverksamhet och utpressning
n Förfalskning och piratkopiering
n Förfalskning av administrativa dokument och handel med sådana fiirfalskningar
tr Förfalskning av betalningsmedel
n Ohglig handel med hormonsubstanser och andra tillväxtsubstanser
n Ohglig handel med nukleära och radioaktiva ämnen
n Handel med stulna fordon
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våtdtäkt
Mordbrand
Brott som omfattas av den internationella brottmålsdomstolens behörighet
Kapning av flygplan eller fartyg
Sabotage

II. Fullständig beskrivning av det eller de brott som inte omfattas av fallen i punkten I ovan:

g) Denna order rör också beslag och överlämnande av fiiremål som kan utgöra bevis:

Denna order rör också beslag och överlämnande av fiiremål som den eftersökte ftirvärvat
genom brottet:

Om uppgift finns, beskrivning av ftiremålen och var dessa finns:

h) Det eller de brott som har lett till att denna order utf?irdas är straffbart/straffbara
med/har medftirt f?ingelse eller annan frihetsberövande åtgärd på livstid:

- rättssystemet i den utfärdande medlemsstaten medger omprövning av straffet - på begäran
eller åtminstone efter 20 år - i syfte att ett sådant straff eller en sådan åtgärd inte skall
verkställas,

och/eller

- rättssystemet i den utfärdande medlemsstaten medger tillämpning av sådana
benådningsåtgärder som personen är berättigad till enligt den utliirdande medlemsstatens
nationella lagstiftning eller praxis, i syfte att ett sådant straff eller en sådan åtgärd inte skall
verkställas.
i) Den rättsliga myndighet som har utfiirdat ordern:

Officiellt nam n : Äklagarmyndigheten

Företrädarens namn: Disa Schulz
Befattning (titel/grad): Kammaråklagare
Arendebeteckn in g : AM-39 418 -23
Adress: 8ox70296,107 22 Stockholm, Sverige
Tfn: +46 10-562 5220 altemativt + 4610-562 56 00
Fax:

0 Andra omständigheter i fallet (frivillig information):

Observera att detta kan omfatta kommentarer om extraterritorialitet, avbrytande av
tidsbegränsningar och andra fiiljder av brottet)
I syfte att skydda den svenska brottsutredningen begärs att Camilla Söderholm inte ska ha möjlighet
att ta emot besök, använda telefon, vistas gemensamt med andra personer eller ta emot brev eller
annan ftirsändelse. Den eftersöktes offentlige ftirsvarare ar advokat Jesper Loquist.



E-post: disa.schulz@aklagare.se alternativt registrator.akcity-stockholm@aklagare.se

Information fiir kontakt med den person som skall kontaktas fiir nödvändiga arrangemang
ftir överlämnandet:
Nationella operativa avdelningen (NOA), Internationella enheten
Box 12256
S-IO2 26 STOCKHOLM
Tel. +46-10-56 37 000
Fax. +46-8-65 14 203
E-post spoc.noa@polisen.se

Central myndighet fiir överftiringen och det administrativa mottagandet av en europeisk
arresteringsordero i fiirekommande fall:

Namn på den centrala myndigheten:
Kontaktperson, i fiirekommande fall (titel/grad och namn):
Tfn:
Fax:
E-post:

Underskrift av den utfiirdande rättsliga myndigheten och/eller dess ftireträdare:

Namn: Disa Schulz
Befattning (titel/grad): Kammaråklagare
Datum: 12 april2023
Officiell stämpel (i fiirekommande fall)

ÄDisa Schulz
Kammaråklagare

YND CHETENSwedish Prosecution Authority
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